
Set - 2 Tethered Caps DBK - VORTEX OPTICS Set - 2 tethered caps-
50mm - DBK

A set of two tethered 50mm DBK caps.
The set of 2 tethered objective lens caps is designed for the use with Vortex
Diamondback binoculars. They are independently tethered to each lens and offer
additional protection for your lenses.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Set - 2 tethered caps- 50mm - DBK
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003374
Mfr. No.: CAPD50
UPC: 875874008908



Table of Contents
Startpage
English: VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto de Tapas Tethered DBK de VORTEX OPTICS
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osłon Obiektywu VORTEX OPTICS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK
Český: Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK



1.  

2.  

VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK. This product is designed to provide
additional protection for the lenses of your Vortex Diamondback binoculars. To ensure safe and effective use of this
product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the tethered caps before use to ensure they are in good condition.
Avoid exposing the caps to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals.
Keep the caps away from children and pets to prevent accidental ingestion or injury.
Regularly check for wear and tear; replace caps if they are damaged or no longer fit securely.
Use the caps only for their intended purpose to avoid any potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the caps are securely attached to the binoculars before use.
Do not force the caps onto the lenses; they should fit snugly but not require excessive force.
If the caps become loose during use, remove them immediately and inspect for damage.
Avoid using the caps in environments where they may be exposed to sharp objects or excessive force.
If you experience any difficulty with the caps, discontinue use and consult the instructions.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the caps from their packaging.
Align the tethered caps with the objective lenses of your Vortex Diamondback binoculars.
Gently push the caps onto the lenses until they fit snugly. Ensure that the tethers are positioned
correctly.

Usage

When not in use, keep the caps securely in place to protect the lenses from dust and scratches.
To use the binoculars, simply pull the caps off the lenses while ensuring the tethers remain attached.
After use, replace the caps to protect the lenses and avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Do not dispose of the caps in household waste if they are made of recyclable materials; check for local
recycling guidelines.
Ensure that all parts are disposed of safely to prevent harm to the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK, please refer to the
packaging for contact information or visit the official Vortex Optics website for more support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Tapas Tethered DBK de VORTEX OPTICS

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Tapas Tethered DBK de 50mm de VORTEX OPTICS. Este producto está diseñado
para proporcionar una protección adicional a los lentes de tus prismáticos Vortex Diamondback. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
No utilices el producto si notas daños visibles o defectos.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Verifica periódicamente que las tapas estén bien sujetas para evitar la pérdida.
Si el producto se considera peligroso o defectuoso, repórtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces las tapas al colocarlas o quitarlas de los lentes.
Evita el contacto con temperaturas extremas o ambientes húmedos que puedan dañar el material.
No utilices el producto como un juguete; no es adecuado para niños menores de 12 años.
Si experimentas alguna reacción adversa al material, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Tapas:

Alinea la tapa con el lente del prismático.
Presiona suavemente hasta que escuches un clic que indique que la tapa está asegurada.
Repite el proceso para la segunda tapa.

Uso de las Tapas:

Para abrir la tapa, tira suavemente del cordón.
Asegúrate de que la tapa esté completamente fuera del camino antes de usar los prismáticos.
Después de usar los prismáticos, vuelve a colocar las tapas en su lugar para proteger los lentes.

Mantenimiento:

Limpia las tapas con un paño suave y seco.
No utilices productos químicos agresivos o abrasivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos de plástico.
No tires el producto en la basura común si es posible reciclarlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor,
contacta a la información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web de VORTEX
OPTICS.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu Conjunto de Tapas
Tethered DBK de VORTEX OPTICS de manera segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Osłon
Obiektywu VORTEX OPTICS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Osłon Obiektywu VORTEX OPTICS. Ten zestaw, składający się z dwóch
połączonych osłon obiektywu 50mm DBK, został zaprojektowany z myślą o użyciu z lornetkami Vortex
Diamondback. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w sposób opisany w instrukcji.
Należy regularnie sprawdzać stan osłon obiektywu i wymieniać je w przypadku uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu osłon, aby uniknąć uszkodzenia lornetki lub osłon.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj osłon obiektywu tylko w połączeniu z lornetkami Vortex Diamondback.
Nie używaj osłon obiektywu, jeśli są uszkodzone lub zniekształcone.
Unikaj kontaktu osłon z ostrymi przedmiotami, które mogą je uszkodzić.
Nie pozwól dzieciom bawić się osłonami obiektywu, aby uniknąć ryzyka zadławienia lub uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Montaż osłon obiektywu:

Upewnij się, że lornetka jest wyłączona i nie jest w użyciu.
Umieść osłony obiektywu na odpowiednich soczewkach lornetki.
Upewnij się, że osłony są dobrze zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie osłon obiektywu:

W przypadku korzystania z lornetki, upewnij się, że osłony obiektywu są odpowiednio zapięte, aby
chronić soczewki przed zarysowaniami.
Po zakończeniu użytkowania, zawsze zakładaj osłony, aby zapewnić dodatkową ochronę.

Demontaż osłon obiektywu:

Delikatnie zdejmij osłony z lornetki, trzymając je za brzegi, aby uniknąć uszkodzenia.
Przechowuj osłony w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłony obiektywu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj osłon obiektywu do zwykłych śmieci, jeśli są wykonane z materiałów, które mogą być poddane
recyklingowi.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów plastikowych i postępuj zgodnie z nimi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Osłon Obiektywu
VORTEX OPTICS, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub producentem. Upewnij się, że masz dostęp do
informacji o produkcie, aby uzyskać szybką pomoc.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wskazówek i instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne
korzystanie z produktu. Dziękujemy za wybór VORTEX OPTICS.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Set 2
Tethered Caps DBK

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK. Detta set med 50mm objektivlock är designat för att
ge extra skydd till dina linser och säkerställa en säker och effektiv användning av dina Vortex Diamondback kikare.
Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att säkerställa korrekt och säker hantering
av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att locket är ordentligt fäst innan du använder kikaren för att förhindra att det lossnar under
användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, för att
säkerställa att den fungerar korrekt.
Rengör locket med en mjuk, torr trasa för att undvika repor på ytan.

Instruktioner för installation och användning

Installation av locket:

Ta bort skyddet från locket.
Placera locket försiktigt på objektivet av kikaren.
Se till att det är ordentligt fäst och sitter på plats.

Användning av locket:

När du inte använder kikaren, se till att locket är på plats för att skydda linserna från skräp och repor.
Vid användning, dra försiktigt locket bort från objektivet och placera det på en säker plats.

Underhåll:

Inspektera locket regelbundet för att säkerställa att det är i gott skick.
Byt ut locket om det är skadat eller slitet för att bibehålla optimal skyddsnivå.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.
Återvinning av material rekommenderas där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök VORTEX
OPTICS officiella webbplats för ytterligare support och resurser.

Tack för att du valde VORTEX OPTICS! Vi hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse med din nya produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro VORTEX
OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VORTEX OPTICS Set 2 Tethered Caps DBK. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval ochranu pro objektivy dalekohledů Vortex Diamondback. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Při používání tohoto produktu dodržujte následující pokyny, abyste zajistili bezpečnost:

Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Nepoužívejte krytky, pokud jsou poškozené nebo deformované.
Nenechávejte krytky na slunci nebo v extrémních teplotách, aby nedošlo k jejich poškození.
Před použitím se ujistěte, že jsou krytky správně připojeny k dalekohledu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Abyste zajistili bezpečné používání produktu, dodržujte následující opatření:

Před instalací krytek se ujistěte, že dalekohled je vypnutý a není v pohybu.
Při manipulaci s krytkami buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nikdy se nesnažte krytky násilím odstraňovat nebo připojovat, pokud nepasují správně.
Při odstraňování krytek se ujistěte, že nedochází k poškrábání čočky dalekohledu.

Pokyny pro instalaci a používání
Instalace:

Ujistěte se, že máte správné krytky pro váš model dalekohledu.
Umístěte krytky na objektiv dalekohledu a jemně je stlačte, dokud neuslyšíte cvaknutí.
Zkontrolujte, zda jsou krytky pevně připojeny a správně sedí.

Použití:

Krytky můžete snadno odpojit při používání dalekohledu.
Po použití vždy krytky znovu připojte, aby byly čočky chráněny před prachem a škrábanci.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej v souladu s ekologickými normami.
Nepoužívejte krytky jako běžný odpad; snažte se je recyklovat, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali VORTEX OPTICS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


